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Stab-Ø / Rod-Ø / tige-Ø / Staaf-Ø      [mm] 18 / 26 18 / 26 18  26*** 

Abmessung Fußplatte / Baseplate dimensions /                                           
Dimensions plaque inférieure / dimensie voetplaat   

[mm] 150x150x6 
(4-Loch) 

    80x150x6 / 
150x150x6 
(2-Loch) 

150x150x6 
(4-Loch) 

150x150x6 
(4-Loch) 

Ankerbolzen / Anchor bolt / ancre de béton / Betonankers [type] FAZ II 10/20 R 

(4x)  

BZ3 M12x115/20 A4 

(2x)                             

FAZ II 10/20 K R 

(4x)  

FAZ II 10/20 K R 

(4x)  

Bohrloch-Ø / Drill hole-Ø / Ø trou de perçage / Boorgaten-Ø  [mm] 10 12 10 10 

Min. Bohrlochtiefe im Beton / Min.drilling depth into concrete /                   
profondeur min des trous dans béton / Min.boordiepte in Beton  

[mm] 75  90  55  55  

Verankerungstiefe im Beton / anchoring depht into concrete /                   
profondeur min d`ancrage dans béton / min. ankerdiepte in Beton  

[mm] 60 70 40 40 

Anzugsdrehmoment / Tightening torque / couple de serrage / Draaimoment  [Nm] 45 55 45 45 

Schlüsselweite/Wrench size/Ouverture de clé/sleutelbreedte  [mm] 17 19 17 17 

Mindestbauteildicke / Min. component thickness / Épaisseur min de l'élément / 
Minimale betondekte  

[mm] 100 120    80** 80 

Min.-Randabstand Ankerbolzen / Min. edge distance anchor bolt /              
Distance min du bord ancre béton / min. rand-afstand ankers 

[mm] 100 120 250 250 

Montagedaten* / Installation data / Données d`installation / Montage gegevens: 

Benötigtes Montagewerkzeug/ Required tools / L`outils nécessaire / 
Benodigd montagegereedschap: 

24 mm 

LUX-top® ASP EV2 + EV2s 

Für/for/pour/voor: 

Beton min. C20/25 

Concrete min. C20/25 

Béton - C20/25 minimum 

Beton minstens C20/25                              

Montageablauf / Installation process / Déroulement du montage / Volgorde installatie: 

1. Anschlagpunkt aufstellen / Place Anchor point  / Placer le point d’ancrage / Ankerpunt opstellen 

2. Bohrlöcher erstellen / Drill the holes / Percer les trous / Boorgaten boren 

3. Bohrlöcher gründlich reinigen / Clean the holes thoroughly / nettoyer les trous minutieux / Boorgaten grondig reinigen 

4. Betonanker einschlagen / Hammer down anchor bolts / Frapper les ancres de béton / betonankers inslagen  

5. Anzugsdrehmoment aufbringen / Apply tightening torque  / appliquer couple de serrage  / bevesti gen met draaimoment  

6. Anschlagöse sichern (Kontern, bis Sicherungsscheibe in Flachlage!) / secure anchor eybolt (counter, until safety washer lies flat!) /   
sécuriser l'œillet d'ancrage (contre-serrer, jusqu'à rondelle de sécurité bien à plat) / aanslagoog borgen (vastschroeven tot verring plat ligt) 

  

Montagedokumentation/ Installation documentation / Documentation de montage / montagedokumentatie: 

1. Montagedoku erstellen inkl. Fotos + Unterschrift / make an installation documentation incl. pictures + signature  /    

établir une documentation de montage avec photos + signature /montagedokumentatie maken met foto`s + ondertekening  

Hinweise für Deutschland:  

 

*   Die allgemeine bauaufsichtliche Zulassung mit der Nr. Z-14.9-727 ist zu berücksichtigen!  

** In Kombin. mit FAZ II 10/20 K R in Deutschland gilt bei Bauteildicke  ≥ 80 < 100 mm folgende Einschränkung: Zulassung für max. 1 Person                 

*** Stab-Ø 26 mm in Kombination mit K Ankern in Deutschland nicht zulässig ! 

         www.quick-doku.eu 

Weiterführende Informationen aus Gebrauchsanleitung beachten! 

Observe additional information in user instructions! 

Respectez les informations complémentaires dans le mode d'emploi! 

Let op de aanvullende informatie uit de handleiding! 

Anschlagpunkt zur Befestigung der PSA gegen Absturz 

Anchor point for the attachment of PPE against falls from height 

Point d‘ancrage pour la fixation de l’EPIA 

Ankerpunt ter bevestiging van PBM tegen het vallen van hoogte 

Gewinde bündig ! 

Thread flush !    

Filetage à fleur !  

Schroefdraad gelijk ! 


